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 چکیده:
شناسی ساختگرا و صورتگر است كه در آن ای تلفیقی از سبکشناسی  یهسبک زمینه و هدف:

های پنجگانه آوایی، واژدانی، نحوی، بلاغی و معنایی بررسی میشود كه علاوه بر یک ارر در  یه

میکند. این های زیبایی شناسانه و ابعاد فکری و معنایی ارر هم توجه جلوهمطالعات زبانی به

ای در پی پاسخ به این سؤال است كه چگونه با به كاردیری شناسی  یهپژوهش منطبق بر سبک

های عمیق معناشناسی راه ای در یک ارر نمایشی ر ادبی میتوان به  یهشناسی  یهفنون سبک

 یافت و به ایدئولوژی نویسنده پی برد.

شرزین ارر بهرام بیضایی را انتصاب كردیم و شیخ همین دلیل نمایشنامه طومار به روش مطالعه:

ای بررسی شناسی  یهای بر مبنای سبکكاردیری منابع كتابصانهبا روش توصیفی ر تحلیلی و با به

 و تحلیل كردیم. 

شناسی شعر است علت انتصاب این موضوع برخلاف دیدداهی كه حوزه بررسی سبک یافته ها:

که آن را در یک ارر نمایشی ر ادبی بررسی كردیم و سوم اینکه بر به نرر سوق دادیم و دوم این

میصواستیم رابت كنیم كه با پیاده كردن شناسی سنتی با انتصاب یک ارر نمایشی خلاف سبک

 دانه چگونه میتوان به ابعاد فکری، معنایی و زیباشناسانه یک ارر رسید.های پنجعناوین  یه

بیانگر این است كه طومار شیخ شرزین بیضایی بهترین نمونج نرری از : برآیند متن گیرینتیجه

ای هشناسی  یكاردیری عناوین مربوب به سبکای هستند و با بهشناسی  یهجهت بررسی سبک

 های زیرین نهفته رسید و به ایدئولوژی ارر پی برد.میتوان به ابعاد فکری و معنایی ارر كه در  یه
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ABSTRACT 
BACKGROUND AND OBJECTIVES: Layered stylistics is a combination of 
structuralist and formative stylistics in which a work is examined in five layers: 
phonetic, lexical, syntactic, rhetorical, and semantic, which, in addition to 
linguistic studies, also pays attention to the aesthetic aspects and intellectual 
and semantic dimensions of the work. 
METHODOLOGY: This research, in accordance with layered stylistics, seeks to 
answer the question of how, by applying layered stylistic techniques in a 
dramatic-literary work, one can access the deep layers of semantics and 
understand the author's ideology. 
 For this reason, we selected the play Sheikh Sherzin's Scroll by Bahram Bayzai 
and examined and analyzed it using a descriptive-analytical method and using 
library resources based on layered stylistics. 
FINDINGS: The reason for choosing this topic is that, contrary to the view that 
the field of studying the stylistics of poetry is prose, we moved it to prose. 
Second, we studied it in a dramatic-literary work. Third, contrary to traditional 
stylistics, by choosing a dramatic work, we wanted to prove how, by 
implementing the titles of the five layers, we can reach the intellectual, 
semantic, and aesthetic dimensions of a work. 
CONCLUSION: The conclusion of the text indicates that Sheikh Sherzin 
Baydaei's scroll is the best prose example in terms of studying the layered 
stylistics, and by using the titles related to layered stylistics, we can reach the 
intellectual and semantic dimensions of the work that lie in the underlying 
layers and understand the ideology of the work. 
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 مقدمه

 بر مطالعات زبانی علاوه ای یه شناسیسبک دارد، در توجه زبان تاریصی سیر به كه شناسی سنتّیسبک برخلاف

 بار ای اولینشناسی  یهعنوان سبک میکند. این توجه هم ارر معنایی و فکری ابعاد و شناسانهزیبایی هایجلوه به

 به بیان شد كه هدف از آن روشها و رویکردها و هانمریه شناسیسبک كتاب در فتوحی دكترمحمود وسیله به

 شناخت متون ادبی و هنری؛تحلیل و  در شناسیسبک جدید و قدیم هایشیوه از اعم تركیبی هایشیوه كاردیری

 فراتر زیباشناسی و شناسیزبان سطح از ادبی باید آرار تأریردذاری و ارزش و شناخت برای ادبی نوع این در یعنی

 معیارهای با دلیل همین به یافت، راه ... و شناسیجامعه روانشناسی، چون معناشناسی عمیقتر های یه به و رفت

 میتوان است، معنایی و بلاغی واژدانی، نحوی، آوایی،  یج دانهپنج هایشامل  یه ای كه یه شناسیسبک اساسی

 مصتلف زبانی های یه میتوان شناسیسبک از رشته این یافت. همچنین در دست مهم این به كاردیری آنها به با

نویسنده هم  جهانبینی و اندیشه نوع بلاغت، علم حوزه دسترده مباحث تا تعبیرها ها،جمله ها،واژه از آواها، اعم

 حوزه در و تأریردذار کرفخوش اینویسنده است؛ سبک صاحب و موفق نویسان نمایشنامه از بیضایی رسید. بهرام

 جمله دارد، از هنر با دیدداه شباهت بسیاری این از كه است هنری بیان از ایجلوه نمایشی نمایشی. ادبیات ادبیات

در  كدام هر بیانی و زبانی شگردهای كه دید. آنجا میتوان زیادی شاعران آرار در كه نمایشی و تصویر زبان وجود

میشود.  هم آمیصته در داستانی شصصیتهای دفتگوهای و نمایش هایصحنه شنیداری و دیداری هایجلوه با ادبیات

 اوست هنری زبان چند  یگی شکلگیری در بیضایی فردی سبک برجستگی میآید. دلیل وجود به نمایشی ادبیات

 تلفیق زبانی مصتلف، هایواژه كاربرد واژدانی، تنوع لحاظ از موسیقایی و غنی بودن آرارش سبکساز عناصر وجود كه

 برخورداری ادبی، زبان شگردهای كاربرد ذهنی، و عینی معنایی، تصویرسازی و نحوی فراهنجاری نو، و كهنه زبان

 كه شده سبب نمایشی فنی هایقابلیت با تاریصی و فرهنگی موضوعات تركیب های بلند،اندیشه و بینیجهان از

ایدئولوژی  و جهانبینی به رسیدن برای موضوعی و علم هر باشد. در پژوهش و تحقیق شایسته سبکی مصتلف های یه

 را پژوهشو  تحقیق این یافت. آنچه دست آن به میتوان مربوب فنون برمبنای كه دارد وجود مصتلفی هایآن راه

 یافتن پی شناسی درسبک فنون با یعنی است، ادبی خای فنون با نمایشی ر ادبی ارر یک تحلیل میکند برجسته

 بیضایی و آرار ایشان.  بینیجهان و ایدئولوژی

 فضاسازی، روایتگری، یعنی آن به مربوب تصصصی فنون با بیشتر آرار ادبی داستانی بررسی و نقد طوركلی دربه

 ادبی تصصصی هایدیدداه با این آرار كمتر و میشود و... استفاده پردازیهاصحنه دفتگو، طرح، پردازی،شصصیت 

 و درفت قرار تحقیقی چنین طرح باعث این دغدغه فکری دلیل همینمیشوند. به بررسی و نقد شناسیسبک مرل

 ساختار زبانی، چون سازسبک عناصر با را بیضایی آرار از یکی ای یه شناسیسبک اساس بر بود برآن هدف و تلاش

 ایدئولوژی یافتن درصد كه ببینیم و كنیم بررسی بلاغی شگردهای و ادبی فنون عواطف، كاركرد اندیشه، واژدانی،

های با بررسی  یه بیضایی آرا در طوركلیبه كه میدهد نشان است. نتیجه تحقیق بوده حدنویسنده با این شیوه تا چه

 تاریصی رویدادهای واكاوی ها،اسطوره ددردیسی ،مفاهیمی چون حماسه ای به معانی و یهشناسی سبکپنجگانه 

 مانند متن ساختبرون هایمؤلفه با همراه ... و انسانی وا یی فردجویی، ارزشهای جویی،حقیقت فرهنگی، ملی،

بلاغی،  تمهدات چون ساخت درون هایمؤلفه با همچنین و بدیعی صنایع نحوی، بلاغت موسیقایی، عناصر و اجزا

 دست یافت. میتوان هستند سبکساز عناصر از همگی كه ایدئولوژیک مبانی كلام، زیباسازانه تصویرهای
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 بیان مسأله
ها و پیوندهاست كه از طریق همنشینی پیوستگی چندین سطح زبانی سازماندهی ای نمامند از  یهزبان شبکه

های هنر نمایشی و شگردهای متنوع زبانی و بیانی چون هنجاردریزی ی با تركیب جلوهمیشوند. بهرام بیضای

زدایی ساختار متنوع واژدانی و نحوی و بلاغتهای تصویری توانسته است نوعی زبان چند یه هنری را در آشنایی

یری ام بگیرد. با به كاردهای شاعری نای با سبک فردی عنوان خالق نمایشنامهآرارش خلق كند و با عنوان نویسنده

شناسی اییای از زیبای ) یه موسیقایی، واژدانی، نحوی، بلاغی و معنایی( در نمایشنامه جلوهشناسی  یهفنون سبک

های ارزش آن مشصص میگردد. بنابراین نه تنها این ارر بیضایی بلکه تمام آرار او قابلیت تحقیق در این و بنمایه

 اند الگویی خای معنایی و جهانبین برای پژوهشگران در آرار نمایشی دیگران هم باشد.زمینه را دارند و میتو

 اهداف

 ر شناسایی و بررسی عناصر سبکی نمایشنامه در طومار شیخ شرزین. 

سازی نویس و خلاصههای شاخص نمایشنامهعنوان یکی از تأریردذارترین چهرهبیضایی بهر شناخت و معرفی بهرام

 او در شمارش نمایشنامه شاعرانه. 

 شناسی.ر معرفی نمایشنامه طومار شیخ شرزین از منمر تکنیکهای ادبی سبک

 

 پیشینه
 . 4، شماره4349شناسی، بهارآرش. مجله نقد ادبی و سبک ر رضا ترنیان. تحلیل واژدانی، نحوی، فکری، روایت4

ر رقیه دریاكفاری و مریم حسینی. انواع بازنویسی و بازآفرینی بهرام بیضایی از داستانهای كهن. مجله ادبیات و 6

 . 4344علوم انسانی دانشگاه خوارزمی، 

عات ادبیات عرفان و فلسفه، تابستان شناسی طومارشیخ شرزین، مجله مطالر مریم رحمانی و علی صفری. نشانه3

 . 6، شماره4344

ای در آرار بهرام بیضایی، زهره فدایی وشکی، رساله دكتری، دانشگاه آزاد واحد كرج، پاییز شناسی  یهر سبک1

4154. 

 .4394های بهرام بیضایی. پژوهشگاه علوم انسانی، ر فرزانه لمعی. بررسی سبک زبانی تعدادی از نمایشنامه5

 

 لایة آوایی
شوند. های موسیقایی كلام میخلق جلوه آوایی است، یعنی عناصری كه سببای،  یه یه شناسیاولین عنصر سبک

مجموعه عواملی كه زبان شعر را از زبان روزمره به اعتبار بصشیدن آهنگ و توازن امتیاز میبصشد و در حقیقت از »

 (.9: 4344كدكنی،شفیعی«)د دروه موسیقایی نامیده میشونددذر نمام موسیقایی سبب رستاخیز كلمه میشون

موسیقی درونی و انواع توازنهای حاصل از ارتباطات لفمی و تناسبات معنایی از هماهنگی میان صامتها و مصوتها 

ی قهایی كه از ارتباطات لفمى مصتلف حاصل میشود مانند: جناس، تکرار و... در این حوزۀ موسیایجاد میشود و آرایه

های او در تناسب است به های كه واجهای آنها با تصاویر ذهنی یا اندیشهنویسنده با انتصاب واژه»جای میگیرد. 

 (.64: 4393قویمی، «)هماهنگی القادر از صورت به معنی دست مییابد

و جناس از عناصر ای، سجع ها، جفت واژههای پایانی واژهحروفی ر همصدایی(، تکرار نشانهتکرارهای موسیقایی )هم

 شمار میرود. به« شرزینطومار شیخ»ایجاد تناسبها و توازنهای آوایی، لحن موسیقایی و سبک ادبی در 
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 حروفیصدایی ـ همهم
و هم  «ا، ی»، مصوتهای بلند «رِ»صدایی در تکرار موسیقایی مصوت كوتاه ، بیشترین هم«شرزینطومار شیخ»در 

و... دیده میشود كه به ساخت موسیقی بیرونی كلام و آفرینش نرر شاعرانه « ، رب، ت، ش، ن، ز»حروفی صامتهای 

  .و موزون این ارر هنری كمک كرده است

 (.7:4395)طومار شیخ شرزین، « در آفتاب حیاب بزرگ شلوغ بر طنابها، تعدادی طومار آویصته»

 های پایانی و پیوندیتکرار نشانه
های نزدیک به هم از عناصر ، )ه( بیان حركت، واو عطف، در فاصله«ان، ها»جمع های درپی آوردن نشانهتکرار و پی

« زینشرطومار شیخ»های پایانی و آفرینش نرر موزون وآهنگین سازی واژهآوایی و قرینهموسیقایی است كه در هم

 .اندنقش مؤرری داشته

  (.55)همان: « اجتماع صحّافان، جلددران و مذهبان و خطّاطان و...»

 

 های همسانواژه

تکرار یک واژه به شکل جفت دونه)مزدوج( در كنار هم، در آرایش لفمی و تقویت لحن موسیقایی كلام و تأكیدهای 

های مصتلف دستوری اسم، صفت، های همسان در دونهواژه« شرزینطومار شیخ»معنایی نقش تأریردذاری دارد. در 

ن های همساهای آن است. بسامد واژههای قیدی بیشتر از دیگر دونههقید و فعل كاربرد دارند كه بسامد جفت واژ

 های حركت، پویایی و تصویرسازی را در بافت نمایشی فیلمنامه تقویت كرده است.قیدساز، زمینه

 (.43: 4395زرین، )طومار شیخ« اش پوست كندندكاری كه آسمان پسر مهربان ری كناری میکرد و زنده زنده»

 

 سجع
ساز كلام است. هر چه حروف مشترک در سجع های زیبا، دوشنواز و از عناصر موسیقییکی از ترفندسجع 

های سصن ها و قرینهسجع همان قافیه است كه درآخر جمله»آهنگتر باشد به زیبایی سجع افزوده میشود. خوش

سازی (. در سجع قرینه15-11: 4374كامیار، وحیدیان«)آید، ویژدیهای سجع تقریباً با قافیه یکسان استمنرور می

سجعهای  درصد بیشترین« شرزینطومار شیخ»اهمیت بسیار دارد و موجب برجستگی موسیقیایی كلام میشود. در 

بها سازیهای پایانی، تناسآهنگ تأكیدی، قرینهكار رفته، از نوع سجعهای متوازی و مطرف است كه در تولید ضرببه

 لحن موسیقیایی تأریر دارند.و توازنهای آوایی و تقویت 

 (.7)همان: « های تو میاندازندبعضی را ناظران مینگرند و به آتش میافکنند و بعضی را به خریطه»

 

 جناس
یاید هایی بآن است كه در سصن، واژه»های لفمی است كه كلام را دلنشین میسازد. جناس یکی از زیباترین آرایه

(. جناس در صورتی زیبا و دوشنواز است كه 35:4374)تجلیل، « معنا متفاوتكه لفماً یکسان یا مشابه باشند و 

تصنعی نباشد و معنی آن را طلب كرده باشد. كاربرد انواع جناس به شکل متناوب به تقویت لحن موسیقیایی 

 (.47ن: )هما« ام و باز میروماز كودكی به برنایی آمدم و باز مردی رسیده»كمک كرده است. « شرزینطومار شیخ»
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 ( Deviationهنجارگریزی/ فراهنجاری)
اصطلاح هنجاردریزی )فراهنجاری( بردرفته از حوزۀ زبانشناسی مدرن و نقد زبانشناسیک است كه به مباحث نقد »

ادبی راه یافته است. انحراف از نرم در حوزه زبانشناسی به هر نوع استفاده زبانی )از كاربرد معناشناسیک تا ساختار 

هنجاردریزی به برجستگی زبان منجر »كه مناسبات عادی و متعارف زبان در آن رعایت نشود، اشاره دارد.  جمله(

(. خروج از زبان معیار 515-534: 4345)داد، « های اساسی در درک و انتقال پیام متن استمیشود و یکی از شیوه

به هنری شدن زبان و شکلگیری سبک به دو دونه صورت میگیرد. هنجاردریزی )فراهنجاری( یعنی خروجی كه 

جانب آشفتگی و تصریب نمام معنایی در زبان منتهی و هنجارستیزی، یعنی خروجی كه به« خلّاق منجر میشود.

در نقدفرمالیستی )صورتگرایی روسی(  (Dehabitualization) زداییمیشود. هنجاردریزی از ابزارهای آشنایی

 میباشد. (Fangmunding) ص زبانی(، )تشص«سازیاست و از عناصر برجسته

كهن فارسی و تلفیق زبان كهنه و نو در تدوین فیلمنامج طومار شیخ شرزین موجب شکلگیری  تأریرپذیری از متون

 در آن شده است.« فراهنجاریهای آوایی، واژدانی، نحوی و معنایی»انواع 

 

 ((Phonetic deviationفراهنجاری آوایی
. تْ، اینسْتْ(. مانند: چینس65:4345ْ)غلامرضایی، « ی كه در زبان هنجار متداول نباشدتركیب آواهاست به صورت»

 های اجتماعی زبان و ادبیات منرور محلی وارد میشود. ها و دونهتفاوتهای آوایی واژهها از لهجه

 (.34شرزین: )طومار شیخ« دوستاقبانهایش به پایش افتاده، التماس كنان میگریند»

 

 واژگانیلایه 

ها در یک متن با توجه به قدیم و جدید، مربت و منفی بودن، ایستایی و پویایی، حماسی، غنایی، تعلیمی و واژه

نمایشی دارای بار معنایی و حسی دونادون، هویت و قدرت هستند؛ و به همین دلیل میتوانند با بسامد با  در هر 

ها و اهداف ذهنی صاحب ارر را به مصاطبان انتقال دهند. اندیشهزمینه؛ نقش تأریردذار و متفاوتی داشته باشند و 

مهمترین بصش واژدان دانستن واژه از دیدداه معنایی است زیرا عموماً یک واژه میتواند معانی و كاربردهای مصتلفی 

 .داشته باشد

های های زبانمعنای واژه ها، تسل  و آداهی بربازی واژهخلاقیتهای زبانی و هنری بیضایی در واژه دزینی، تركیب

ای از تصویرهای واژدانی به شکل موجب شده است تا شبکه« شرزینطومار شیخ»مصتلف فارسی و غیرفارسی در 

ای در این فیلمنامه به ظهور و بروز برسد. و در تولید لحن موسیقایی، صحنه پردازیهای نمایشی، زیبا و هنرمندانه

فلسفی، فرهنگی، اجتماعی و اخلاقی آن نقش مهمی ایفا كرده است. از شاخصهای  توصیفات ادبی و القای بار مفاهیم

های زبانهای مصتلف )فارسی، توان از تنوع واژهنرر شاعرانه، زبان تصویری و هنری فیلمنامه در  یه واژدانی، می

 .های تناسبی، تقابلی، تکراری، كهنه و نو نام بردعربی، تركی، مغولی(، واژه

 

 (Lexislingual diversity) هاانی واژهتنوع زب

ا مضمون هایی بتنوع و تعدد كاربرد واژه« شرزینطومار شیخ»ساز سبک زبانی در  یج واژدانی از ویژدیهای برجسته

هایی از زبانهای فارسی، عربی، تركی و مغولی كه با پیوندهای و محتوای متناسب از زبانهای مصتلف است. واژه

ینج ها، غنی شدن دنجسازی صحنهاند و در تصویرردیهای معنایی در كنار یکدیگر همنشین شدهتناسبی و سازوا



 7/ )بیضایی بهرام شرزین )ارر نمایشی ر ادبی شیخ نمایشنامه طومار در ای یه شناسیسبک تحلیل

 

زبان  دارهای ریشهاند. در تنوع زبانی، كاربرد واژهای بر عهده داشتهلغات، توصیفات زیبا و القای مفاهیم سهم عمده

 .ردهای غیر فارسی كاملاً غلبه و برتری دافارسی نسبت به كاربرد واژه

ها و مههای نمایشی در فیلمناسازی صحنهبیضایی شگردهای زبانی دونادونی را برای انتقال پیامهای فکری و جلوه

خت سا« شرزینطومار شیخ»های خود به كار درفته است از جمله این تمهیدات زبانی در  یج واژدانی نمایشنامه

 هایی از زبانهای مصتلف است.ا واژههای اسمی و وصفی معنادار و خوشنشین بتركیبها، دروه

، دست در دست از دست ما چه میصواهند؟ از عکس راهی كه تصت روانها ایلچیان مغول و نواب خلیفه»

 (.36: 4395طومارشیخ شرزین، «)میروند

 

 های تركی ـ مغولیواژه

تماعی، تاریصی و فرهنگی دری نویسنده از اوضاع نابسامان اجهای مغولی در تناسب سازی با روایتدزینش واژه

های زبان ایران در دوران حکمرانی سلاطین مغول در ایران در هجوم زبانهای بیگانه و خطر فراموش شدن واژه

 فارسی.

های هندی و (. حتی واژه54را بیفکنند شهماتی! )طومار شیخ شرزین:  آچمزیاستاد غلطی ر هیهات! چون من »

  روسی چون كوتوال و چرتکه.

 

 های تناسبیواژه
ها از لوازم اولیج شکلگیری زبان ادبی است. نمم و نرر وقتی ارزش ادبی پیدا میکند كه بین اجزا سازی واژهتناسب

وجود نمم توافق و هماهنگی است میان چند چیز، تناسب، »و عناصر كلام، تناسب و تقارن وجود داشته باشد. 

« جا كه حق كنجکاوی انسان را ارضا میکند، شادی آور وزیبا استكررت و تفرق را به وحدت میرساند و از آن

 (.41-43:4374)وحیدیان كامیار، 

ها در وحدت و انسجام بافت لفمی و معنایی، طرح دفتگوها و روایتها، ساخت شبکج ارتباطی و تناسبی واژه

 طومار»شاعرانج  پردازی، زبان تصویری و نمایشی، توصیفات هنری و شکلگیری نررسازی صحنهشصصیت

ها در ایجاد توازن و تقارن، لحن موسیقایی، نقش مؤرری داشته است. تصویرسازی تناسبی واژه« شرزینشیخ

های ههای تناسبی با نشانهماهنگی وپیوستگی اجزای جمله و القای بارمعنایی ارر بسیار تأریردذار بوده است. واژه

های تناسبی بدیع و معناداری را در متن نمایشی ها و دروهبکهش« رِ»و نقش نمای اضافه « واو»پیوند عطفی 

ی نیز شناسهای تناسبی كه از نمر سبکبه وجود آورده است. پربسامدترین مجموعه« شرزینطومارشیخ»فیلمنامج 

ای، اسمها و صفتهای شغلی، اسامی درخور توجه است شامل اصطلاحات دیوان رسالت و كتابت، علمی و مدرسه

 های تناسبی در این ارر است.ها و اشیا، اعلام و اسامی خای است كه نشانگر تنوع و دونادونی حوزۀ واژهپدیده

 

 اصطلاحات دیوان رسالت و كتابت

های مربوب به دیوان رسالت و كتایت به تصویرآفرینی از شصصیت نویسنده در آغاز فیلمنامه با كاربرد تناسبی از واژه

های بلاغی كلام )تشبیه و ایهام( دوران و كتاب دارنامج او میپردازد و به كمک جلوه اصلی داستان، شیخ شرزین

 كودكی و جوانی او را تا رسیدن به شغل دبیری در كتابصانج سلطنتی در صحنه نمایشی زیبایی به اجرا در میاورد.
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« رداختمپ كتابتو  دتجلیسالگی به میکردم و در هفت مشق خط، قلم در دستشرزین: سالم به سه نرسیده، »

 (. 45)همان: 

 ایاصطلاحات علمی و مدرسه

جبر، اصول، حکمت و »ای برقراری شبکج تناسبی لفمی و معنایی با استفاده از اصطلاحات علمی و مدرسه

شرزین: در هفت سالگی به تجلید و »در متن نمونه دیده میشود. « موسیقی و شعر»اصطلاحات ادبی و هندی 

 وموسیقی  وحکمت  واصول  وجبر و از آنجا بود كه به خواندن رسالت و كتب میل كردم و در كتابت پرداختم 

 (.45)همان:« تفحص كردم شعر

 

 صفتهای شغلی و مناصب حکومتی
تصویرسازی تناسبی با كاربرد اسمها و صفتهای شغلی متنوع و متعدد در معرفی و توصیف شصصیتهای فیلمنامه، 

صفتهای شغلی مركب و مشتق برای مناصب حکومتی و مشاغل دونادون در تنوع صورت درفته است. ساخت 

پیاده  صاحب دیوان»سازیها و دسترش فضاهای نمایشی فیلمنامه تأریردذار بوده است. پردازیها، شصصیتصحنه

ر كار د تذهیبگراناند و به كار جلد مشغول وراقانو  صحافانها میگذرد كه در آن میشود... و از كنار غرفه

 (.7)طومار شیخ شرزین:« اند... بعضی را ناظران مینگرندتذهیب

 

 ها و اشیاپدیده

ه های سبک زبانی فیلمنامها و اشیا با تصویرهای تناسبی مصتلف از شاخصتنوع و تعدد در به كاردیری پدیده

های كاسه»تصویرهای عینی از  ها ر الیاف(به اشیا )كاسه« رنگ»است. در نمونه متن ارائه شده با اضافه شدن واژه 

ای دیگر از طریق همنشینی با اسامی اشیا )اجاق، دیگ به نمایش دذاشته شده و در صحنه« الیاف رنگی»و « رنگ

 های بزرگ برروی اجاق تصویرسازی شده است. آمیزی الیاف در دیگبزرگ( عمل رنگ

 هایجا كاسهطنابها تعدادی طومار آویصته و همه بزرگ شلوغ، بردران در كار تذهیبند، در آفتاب حیابتذهیب»

ین: شرزطومار شیخ «)زنندهم میبزردی،رنگ میآمیزند و به رنگ و الیاف رنگی دیده میشود و بر اجاقی در دیگ

7.) 

 اعلام و اسامی خاص
یتها، مکانهای های دونادون اعم از: نام بیماریها، اسامی شصصاعلام و اسامی خای در موضوعات مصتلف و زمینه

 های تناسبی دیده میشوند. با وجوه واژه« رزینطومار شیخ»جغرافیایی، نام كتابها و... در 

 (.4)همان:« حبشو  زنگو  شاماتو  رومتا  تركستان و هندصاحب دیوان: دنیای بزردی است؛ از 

 

  (Oxymoron vocabulary) های تقابلی واژه

عبارتهای كنار هم در تضاد و تقابل یکدیگر قرار دیرند و قرار درفتن دو امر وقتی آن دسته است كه دو امر در  

حضور یک پدیده در ذهن انسان براساس اصل تضاد، متضادش را تداعی و حاضر میکند، »زیباست كه بدیع باشد. 

ت انگیز و شگفیعنی ذهن میان یک پدیده و متضادش رابطه برقرار میسازد. قدرت روشنگری تضاد بسیار برجسته 

ها از این جهت كه باعث میشود آدمی خود واژدانی را انتصاب (. تقابل سازی واژه76:4374)وحیدیان كامیار، « است

 .دیری داشته باشد، بسیار ارزشمند استكند و در مورد آنها تصمیم، دزینش و نتیجه



 4/ )بیضایی بهرام شرزین )ارر نمایشی ر ادبی شیخ نمایشنامه طومار در ای یه شناسیسبک تحلیل

 

ایی نی، بلاغتهای زبانی و تصویری، زیبذهسازی، عینیت وتجسم بصشی عواطف و مفاهیمروشنگری، تأكید و برجسته

ان است در می« شرزینطومار شیخ»های تقابلی در های معنایی از تأریرات كاربردی واژهآفرینی و درک و فهم  یه

 .های تقابلی، تقابلهای فعلی، صفتی، اسمی از بسامد با تری برخور دارندانواع دونه

 تقابلهای فعلی

شرزین: )طومار شیخ « ای بیرون میدودچوبی از دكههر روزه مردمان؛ فراش با دبه وندآیند و ردر میدان، میان »

7.) 

 تقابلهای اسمی

« آسمان برینو تارک آن بر  اعماق زمینهای آن در چگونه رابت میکنی درختی است مانند برخرد؟ ریشه»

 (.44شرزین:)طومار شیخ

  (Nicely cut vocabulary) های خوش تراش واژه
وش های دز شگردهای سبکی بیضایی در تولید ساختارهای واژدانی، خلاقیت و ابتکار در دزینش و چینش واژها

های زیبایی هنر واژه دزینی از جمله آسانی تلفظ، آرایش لفمی، نواز، چشم نواز، شکیل و معناساز است. جلوه

از بسامد با یی « شرزینطومار شیخ»در  های دیگرها و هماهنگ شدن و همنشینی مناسب با واژهمعناسازی واژه

های مصتلف های زبانجایی واژهبرخوردار است. نویسنده با به خدمت درفتن ظرفیتهای دستردۀ زایایی و جابه

های تركیب، اشتقاق با نوآوری و ها و استفاده از شیوهدرایی و نودرایی واژهفارسی و غیر فارسی، تلفیق كهنه

ها، تركیبهای زیبا و بدیعی را پدید آورد كه نمود سبکی نیز پیدا هنری خود توانسته است واژه های زبانی وخلاقیت

 (.46)همان:« ای خ  فروش ارزان قلممایهام؟ جز خردشرزین: تکرار مطلب میکنم؛ من كی»كنند. 

 

 (Combinatorial vocabulary)های تركیبی واژه
های مركب با ت تركیبی. خلاقیت و ذوق هنری بیضایی در ساخت واژهسازی زبانی اسزبان فارسی، از نمر واژه

های مشتق با پسوندها، پیشوندها و میان وندهای اشتقاقی موجب شده است تا بسامد اجزای مستقل زبانی، واژه

 دیده شود. « طومار شیخ شرزین»های تركیبی در با یی از واژه

. است جوی عربدهچشم  تنگكمانداران میاورد. شهر پر از دمارددان سلطان مقتدر ما دائم از قبچاق، سواران و »

 (.35-64همان: «)در دذر كه میگذری، دیگر زبان مادری را نمیفهمی

 

 (Vocabulary repetition)ها تکرار واژه

تکرار »ت. اسآفرین در كلام است. تکرار زیبا است زیرا تکرار یک چیز یادآور خود آن تکرار یکی از شگردهای زیبایی

: 4374كامیار،  )وحیدیان« لفظ میتواند نشاندهندۀ طبیعی عواطف از قبیل تعدد یا كررت یا شدت و... باشد

، تکرار واژه است كه علاوه بر «طومارشیخ شرزین»های زبان ادبی، در (. از كاربردهای تصویر زبانی و نشانه61ر63

سازی معنایی و تقویت لحن موسیقایی نیز در تأكید و برجسته های هنری و زیباشناسی كلام،بصشی به جلوهفرم

ها در این ارر در كاربردهای متنوع و متعدد اسمها، صفتها، قیدها، فعلها، ضمیرها، به تأریردذار است. تکرار واژه

 .ای به كار درفته شده استشکل هنرمندانه و خلاقانه

 «مینهند و میگریزند چاهآسیایی بر در میاندازند و سنگ چاهویرانه و خشک، شرزین را در چاهی»تکرار اسم:

 .(74)طومار شیخ شرزین: 
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 (Lexical deviation) فراهنجاری واژگانی
های ای در اختیار شاعر میگذارد كه میتواند به دونهتوجه به عناصر زبان و فرهنگ دذشته در كلام، امکانات بالقوه 

های نامتعارف كه در زبان عادی رایج نیست. خروج از زبان عادی یا واژهكاربرد »مصتلف به آنها فعلیت بصشد. 

: 4349)فتوحی، « های نوساخته میشودهای ناشناخته و هم واژهرود كه هم شامل واژهانحراف از معیار به شمار می

این اقتدار های از دجینج واژدان غنی، قوی و متنوعی برخوردار است، از نشانه« طومار شیخ شرزین(. »13-11

های نوساخته های كهنه و باستانی )آركائیسم( و هم شامل واژهزبانی، فراهنجاری واژدانی است كه هم شامل واژه

 .و تازه است. فراهنجاری واژدانی از شاخصهای زبان ادبی و سبک فردی نویسنده در فیلمنامه به شمار میاید

 

 گرایی واژگانكهن

و كهن فارسی و عربی نه تنها مانع تحول و پویایی زبان نمیشود بلکه ادر به اقتضای های باستانی استفاده از واژه

های امروزی شود؛ هم نشانه اصالت زبان حال و مقام و متناسب با محتوای نوشته صورت بگیرد و همنشین با واژه

دار هویت اصیل و ریشه دار بودن آنهاست و هم بیانگر پایداری قومی است كه تحو ت تاریصی و اجتماعی،و ریشه

های زبان تاریصی و هنجاردریزی زبانی لغات و تركیبات در طومارشیخ است. بازآفرینی جلوهآنها را ددردون نکرده 

 شرزین بر شکوه و فصامت سبک زبانی فیلمنامه افزوده است. 

 (.66)طومار شیخ شرزین: شرزین: كتابی بود در ماترک پدر و مهین استادم ر كه خدایش جای در جنان كناد »

 

 (Syntactic imagery) لایة نحوى 
توصیفها و تصویرهای حاصل از عناصر نحوی، ساختار بیرونی )لفمی(، درونی معنایی(، نوع اندیشه و ذهنیات 

ها ها و شکل درفتن جملهنحو، عبارت است از بررسی قواعد حاكم بر شیوۀ تركیب واژه»نویسنده را نشان میدهد. 

ها ها در جمله طول جملهک زبان، ساخت اندیشه با نحو پیوند آشکارتری دارد تا با واژه، كیفیت چیدمان كلمهدر ی

 (.45: 4349)فتوحی، « اندها كیفیات وجه و زمان همگی بیانگر اندیشهنوع جمله

ان مان نامنمم اركهای اسمی طو نی، انواع ساختارهای قیدی، صفتی، فعلی به شکل كهنه و نو، چیدكاربرد دروه

« شکلگیری»جمله، كوتاهی جمله )ایجاز(، تقدم صفت بر موصوف، فراهنجاریهای زبانی، زمانی و سبکی از عوامل 

طومار شیخ »در فیلمنامه  ((Syntactic imagery« تصویرهای نحوی»و  (Literary syntax) نحو ادبی

 .است« شرزین

 های وصفی و اضافیـ توالی گروه4ـ 4ـ 3
های معنادار در ساختار زبانی طومارشیخ شرزین به ای از شبکههای وصفی و اضافی، زنجیرهدر پی آمدن دروهپی 

های آوایی، بلاغتهای نحوی و وضوح وجود آورده است كه علاوه بر انتقال مفاهیم ذهنی نویسنده، در ایجاد توازن

 های نمایشی نقش به سزایی داشته است.صحنه

 (.44شرزین: طومار شیخ«)قعر اسفل دركات دوزخ فرستادند.. وآن معاندان نابکار خونصوار را بهشرزین}میصواند{.»

 عطف« واو»های اسمی طولانی با پیوند هدرو

عطف در ساختار نحوی « واو»های اسمی طو نی با پیوند از عوامل ایجاز هنری در طومار شیخ شرزین، ساخت دروه

طوف شدن پنج صفت در یک دروه اسمی طو نی، تصویری از شصصیرت انسانی است. در نمونج متن اول، با مع

 به ذهن مصاطب متبادر میشود. « طغیانگر، بدعتگر، ستمگر، مرتدوبی دین»



 44/ )بیضایی بهرام شرزین )ارر نمایشی ر ادبی شیخ نمایشنامه طومار در ای یه شناسیسبک تحلیل

 

 «ام، چون طاغی و باغی و مبدع و ملحد و كافر و امرالششرزین: یک صدوسیزده لغت در قبح اندیشج نو یافته»

 .(64)طومار شیخ شرزین: 

 

 ا و صفتهای هنریقیده
بیشترین بسامد در كاربرد انواع قید، مربوب به ساخت قیدهای حالت و چگونگی است كه در عینی شدن توصیفات 

هنری و تصویرسازیهای نمایشی و تقویت لحن موسیقایی تأریردذار بوده است. در ساختار نحوی زبان، قیدها حامل 

د ها و عقایضعف، باور و دلبستگی صاحب ارر را به اندیشهدیدداه نویسنده دربارۀ موضوع هستند كه شدت و 

 درایی( و احساسیدرایی، منطقی بودن )آرماناش نشان میدهند از طریق بررسی قیدها، میتوان میزان واقعفکری

د های سبک زبانی فیلمنامه به شمار میروبودن سبک نویسنده را شناسایی كرد بسامد با ی انواع قیدها از ویژدی

 ه پویایی و حركت، فضاسازی، تصویرسازی و صحنه پردازیهای نمایشی ارر را افزایش داده است.ك

در ساختار نحوی این ارر تعدد و تنوع قیدها و صفتهای هنری در آفرینش نرر شاعرانه، توصیفات ادبی، زبان تصویری 

ز دیگر عناصری نحوی زبان در به تصویر اند و بیش اهای عینی نقش مهمی ایفا كردهو انتقال مفاهیم ذهنی و پدیده

 اند. كشیدن احساس و اندیشج نویسنده، تأریردذار بوده

ده ها نشسته و برخی ایستاعالمان برخی آرام و محتاب، اما بیشتر خشمگین و غوغادر و بیتاب، برخی بر مصطبه»

 (.47)همان: « یا بیقرار

 

 كاربردهای فعل
و عناصر در ساختار نحوی جمله، كاركردهای فعلی در وجوه و ابعاد مصتلف یکی از مهمترین و مؤررترین اجزا 

ه شکلهای ب« طومار شیخ شرزین»لفمی، معنایی، كاربردی، تأكیدى، بلاغى، ساختاری و ... است. كاربردهای فعلی در

ت ها با ساخملهدونادون در ایجاد نرر شاعرانه در انواع مصتلف تناسبها و تضادهای فعلی در القای بار معنایی ج

صاحب دیوان: »است. افعال تأریردذار بوده  فعلهای پیشوندی، مركب، دروه فعلی، متممّ فعلهای مجهول، حذف

 (.4جای مهر سلطان ماضی، به عرض رسیده و مسکوت مانده ]است[ )همان :

 

 ساختمان افعال

شوندی، مركب، دروه فعلی با متمم و فعلهای های ساده، پیاز جهت ساخت افعال، انواع ساختارهای فعلی اعم از: فعل

 كاربرد دارند.« طومار شیخ شرزین»كنایی در 

 (.65)طومار شیخ شرزین: « شرزین كه اشک در چشم دارد، از كنار دریچه بر میگردد: »فعلهای پیشوندی

 

 وجه جمله

ای اسرت نحوی رررر معنایی كه نمر و دیدداه دوینده نسربت به موضوع نشان میدهد. وجهیت عبارت   وجه، مقوله

طور ضررمنی به وسرریله عناصررر دسررتوری نشرران داده  میزان قاطعیت دوینده در بیان یک دزاره كه به»اسررت از 

 ( 695: 4349)فتوحی،« میشود

 وجه خبری
 شرزین نشانگر ارتباب نزدیک دوینده با رویدادهاست.طومار شیخ »بسامد با ی وجه خبری در 
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شرزین: روز اول قلم را در مركب فرو بردم و بر كاغذ آوردم، از آن خون بر صفحه جاری شد. پوست كاغذ شکافت 

 (. 46)طومار شیخ شرزین: « خون هزار كس در هر سطر جاری شد

 

 وجه التزامی
ینده نسبت به اجرای یک عمل از نوع درخواست، توصیه اجبار وجه التزامی نشان میدهد جهت دیری و حالت دو

 و فرمان است.

 (44همان: «)بصشیدندبایستی ما را خرد نمیشرزین: ادر اندیشه نمی»

 

 (Brevity) كوتاهی جمله / ایجاز

های هها است كه بیانگر اندیش، ایجاز و كوتاهی جمله«از موتیفهای تکرار شرونده و پركاربرد طومار شریخ شررزین   

ها، مسائلی را بیان میکند كه در افکار و عواطف ذهنی و پویا و پورشرور اسرت و نویسرنده به كمک این نوع جمله   

های زبان ادبی و سربک فردی نویسنده است كه فشرددی لفمی و  درونی او ریشره دارند، این ویژدی از شراخصره   

كمک ایجاز هنری نویسنده موفق شده است پیامهای القای بار معنایی را در متن نوشرته به دنبال آورده است. به  

شرزین سال پیرار مرا فرمود »فکری و اهداف ذهنی موردنمر خود را با سررعت بیشتری به مصاطبان انتقال دهد.  

تا بیاض كنم، میکردم تا او نیز بگذشرررت و از او جز آه و اسرررف نماند و من با خود دفتم از من نامی ماند )طومار 

 (63شیخ شرزین، 

 

 (Syntactic deviation) فراهنجاری نحوی

هایی كه با نحو معمول زبان متفاوت باشد. این فراهنجاری نحوی، جابه جایی عناصر و اجزای جمله است به شیوه

طومار شریخ شررزین از بسرامد با یی برخوردار اسرت. كه در تنوع بصشی و دسترش پذیری نحو     »دونه زبانی در 

های برجسرتگی زبان و شراخصهای سبک ادبی آن به شمار   ؤرری داشرته اسرت و از نشرانه   زبانی فیلمنامه نقش م

های نحوی و تصویرهای زبانی در طومار شیخ میاید. به كاردیری ساختهای دستوری كهن، زمینه ساز فراهنجاری

 شرزین است.

حركت آزاد اجزای یک دروه تغییر نمم كلام، رتبه عناصررر زبان را ارتقا و تنزل میدهد، چیدمان نامنظم نحوی: 

 در زبان فارسی، موجب تنوع ساختارهای نحوی، تغییرات معنایی و دسترش صورتهای سبکی میشود. 
اند ناخوانده ... این كه میاید. بازردانی است شررزین: بدان كه مقصرود از كلمه معنی است آدمیان هر یک كتابی  »

 (.11)طومار شیخ شرزین، « بسیار دار

های ساختار نحوی، تقدم فعل بر سایر اجزای جمله است كه منطق نرری كلام را در هم یکی از نشانهتقدّم فعل: 

تقدیم فعل بزردترین فراهنجاری نحوی در سراختار زبان ادبی و از مصتصرات زبانی سربک خراسررانی    »میشرکند.  

زوده فصامت زبان نوشته افشمار میرود. كه موجب تأكید و قطعیت بیشتری دركنشهای فعلی شده و بر شکوه و به

 (.14همان: «)ای ظریف آویصتهای كه روبه روی آن، پردهاشاره میکند بر تشکچه» است.

: كاركرد این عنصررزبانی كه نشرانگر تقلید از متون كهن اسررت از شاخصهای سبک زبانی و   گروه وصـفی كهن 

ختار دروه وصفی كهن، علاوه بر تقویت در سا« نوقبا، نوكلات»فردی نویسرنده به شرمار میرود. كاربرد صرفتهای    



 43/ )بیضایی بهرام شرزین )ارر نمایشی ر ادبی شیخ نمایشنامه طومار در ای یه شناسیسبک تحلیل

 

آمیز، شرصصیتی تازه به دوران رسیده را به ذهن متبادر میکند و موجب میشود تا  لحن موسریقایی با معنی كنایه 

 پردازی ذهنی شکل بگیرد.نوعی صورت مفهومی و شصصیت

 ( 37خ؟ )همان: كنار بایست! كیست این نوقبای نو كلاه نوپوزار لب باز كن از میرزایانی یا شیو»

ــورت فعلی كهن:  ترین و مؤررترین عنراصرررر در سررراختارهای نحوی زبان كاربردهای متنوع معنایی  از مهمص

های مصتلف فعل اسررت. صررورتهای فعلی كهن در طومار شرریخ شرررزین از    كاربردی، تأكیدی و .... كاركرد دونه

 های ساختارهای نحوی زبان به شمار میرود.نشانه
 (63طومار شیخ شرزین،«)بستردم... تفحص كنند كه این رطب و پاپس از وی میتواند بود یا نه؟سرلوحه كتاب »

كاربرد صورتهای قیدی كهن، به توصیفات هنری، بلاغتهای نحوی و تصویرهای زبانی طور صـورت قیدی كهن:  

ت. آن شده اس های نمایشیمارشریخ شررزین، جلوه خاصی بصشیده و منجر به پویایی دیرایی و روشنگری صحنه  

چنان كه در متن نمونه سراختارهای قیدی زبان كهنه در پرسان پرسان حالتهای مصتلف عینی و جسمی یکی از  

 شصصیتهای داستان را به تصویر كشیده است. 
 (.15ای عزیزی دارد. پرسان پرسان بسیار دردیده پاسصی ولی نشنیده )طومار شیخ شرزین: دم كرده

 

 (Temporal deviation) فراهنجاری زمانی

فراهنجاری زمانی یا تاریصی، یعنی به كار بردن عنصرررری از زبان كه نسررربت به زبان هنجار، كهنه باشرررد. مانند 

دویند. بافت تاریصی به زبان تشصص میدهد. در این نیز می« آركائیسم»یا « دراییباستان»نگذاشرتمی كه به آن  

شاعر میتواند از »خود میگیرد ان شرکسته میشود و متن رنگ تاریصی به نوع از فراهنجاری هنجارهای زمانمند زی

دان اند و امروز دیگر واژدونه زمانی زبان هنجار بگریزد و صورتهایی را به كار ببرد كه پیشتر در زبان متداول بوده

نی و ( از شرراخصررهای سرربک ادبی، بیضررایی فراهنجاری زما5: 4، ج4373اند )صررفوی یا سرراختهای تحوی مرده

 از شکل باستان« كفش چرم، چرم سازان»درایی زبانی اسرت. نویسرنده برای نشران دادن تصویرهای عینی    كهنه

 را به كار برده است.« پوزار، تیماج سراجان»درایی نحوی زبان استفاده كرده و صورتهای غیر متداول و فراهنجار 

ر شأن تشرّف نیست، چرمی آوردم تک در تمامی تیمچج بیایید پوزار نو كنید، این تیماج وصلج دیدۀ دندان نما د»

 (.36طومارشیخ شرزین: «)سراجان

 

 لایة بلاغی
ترین عناصر تشکیل دهنده شعر هستند در مورد نقش خیال و تصویر در آفرینش زیبایی تصویرهای شاعرانه اصلی

ارائه عواطف، احساسات و افکار خود باید ادیب برای انتقال و »كلام، ایجاد زبان هنری و القای بارمعنایی است كه 

از قدرت تصویردری و آفرینش هنری و خلاقیت بیانی برخوردار باشد و این همان عنصر خیال است كه جان مایه 

 (.497: 4395متن ادبی به شمار میرود )ترنیان، 

ه یباشناسی میتوان باز شراخصهای سبک ادبی و فردی فیلمنامه طومار شیخ شرزین در  یه بلاغی و شگردهای ز 

تنوع و تعدد تصویرهای مجازی و توصیفات هنری در آن اشاره نمود كه شامل انواع تصویرهای تشبیهی، استعاری، 

آمیزی وارونگی)عکس(، طعن دونگی )آیرونی(، تکنیکهای نمایشررری، التذاذ كنایی، تلمیحی، پارادوكسررری، حس

 هنری و القاى مفاهیم وا  و ارزشمند میشود.
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 (Simile imagery) ویرهای تشبیهیتص

در میان تصرویرهای شرعری قدیم كاربرد تشربیه از دیگر انواع صرورخیال بیشرتر است، زیرا در توصیف و تجسم      

 ای دارد. صورتهای ذهنی كار كرد ویژه

ری ندر فیلمنامه طومار شریخ شرزین تشبیهات، ساختار پیچیده و دشواری ندارند ولی با خلاقیتها و ظرافتهای ه 

اند. در اغلب این تشرربیهات مشرربه، دانش جهل، عزت، ذلّت از مفاهیم انتزاعی و ذهنی و مشرربه به سرراخته شررده

اند كه میتوان آنها را در انواع تشبیهات غیر اضافی )درخت دنج، نیزه آفتاب از صورتهای عینی و حسی پدید آمده

كرد. نویسنده با استفاده از خلاقیتهای ذوقی و های تشربیهی، تشربیه بلیت تقسیمبندی   مرسرل و مؤكد و اضرافه  

پردازیهای نمایشی توصیفات هنری ساختار زبان ادبی سازیهای تشبیهی به دسترش و تنوع صحنهذهنی در تصویر

 و القای مفاهیم فکری و تمریلی فیلمنامه پرداخته است.

قالب جمله ظاهر میشود و در  : تشبیه در صورت دسترده و كامل خود در(Explicit Simile) تشـبیه مرسـل  

 صورت وجود اركان چهاردانه آن تشبیه ساده یا مرسل ساخته میشود.

دارنامه و در آن خرد را به درختی مانند كردم كه ادر بپروریش ببالد »ای برنوشتم نامش صردای شررزین: رساله  »

 (.45طومار شیخ شرزین: «)ورنه بیخ آن خشک دردد

ل ادات تشربیه در سرصن ذكر میشرود و در مؤكد است كه ادات تشبیه حذف    در تشربیه مرسر  »تشـبیه مؤكد:  

 (.4345:66)فضیلت،« میشود

« اند.كنیز: دیسروان تابیده شررزین: دو لغزنده مار و دوی، بازی بیداد روز و شب كه سرنوشت ما را بازیچه كرده  »

 (. 17)طومار: 

 اضافه تشبیهی

بزارهای نقاشی در كلام و به اصطلاح تصویری كردن شعر بهره میگیرد. تشبیه بلیت تشبیه عالی و رساست، زیرا از ا

ٌبه به هم اضافه میشوند و ادات تشبیه و وجه شبه محذوف است. در اصطلاح در اضرافه تشربیهی مشربه و مشبه   »

شرمیسا،  )« بلیت میگویند علم بیان تشربیه هم مجمل اسرت و هم مؤكد به این دونه تشربیه در علم بیان تشربیه    

داه تشربیه رسا )بلیت در آمیغی برافزوده تركیب اضافی( به كار برده میشود. بدان سان كه یکی از  (. »4374:445

( 73: 4375)كزازی،« دوسروی، تشربیه به دیگری افزوده میگردد در دسرتور زبان آن را اضافه تشبیهی میصوانند   

 های تشبیهی است. نوع اضافه طومار شیخ شرزین از»بیشترین درصد تصویرهای تشبیهی در فیلمنامه 

در دسرت راسرت رود جهالت است و در دست چد دریای ظلمت و آن به این میریزد و دریا دذاران بر زورقهای   »

 (.54)همان،« تزویرند
 

  (Metaphorical imagery) تصویرهای استعاری

نقش بسیار مهمی در خیال اسرتعاره بزردترین كشرف هنرمند و عالیترین امکانات در حیطج زبان هنری اسرت و    

 «استعاره وسیله ای است برای دسترش معنی و كشش بصشیدن به آن»پردازی و تصویرسازی كلام بازی میکند 

 ( حضور زبان استعاری بر میزان تصیل و ارر بصشی آن در مصاطب میافزاید.444:4347)شفیعی كدكنی، 

اند و نویسنده از آنها در نوع و متعددی ظاهر شدههای متدر جلوه« طومار شیخ شرزین»تصرویرهای اسرتعاری در  

های نمایشرری، آشررنایی زدایی و  جهت تأكید و تقویت معنا، دسررترش توصرریفات هنری،  فضرراسررازی صررحنه   

سررازی زبان ادبی فیلمنامه اسررتفاده كرده اسررت. تصررویرآفرینی اسررتعاری در این ارر همراه با بلاغتهای برجسررته



 45/ )بیضایی بهرام شرزین )ارر نمایشی ر ادبی شیخ نمایشنامه طومار در ای یه شناسیسبک تحلیل

 

های استعاری باهدف التذاذ های مصررحه، مکنیه و اضرافه  ایشری در انواع اسرتعاره  تصرویری و جلوه پردازیهای نم 

 ها و پیامهای فرهنگی و اجتماعی به كار درفته است.هنری، انتقال اندیشه

: اصل ادراكی در این نوع استعاره عبارت است از دیدن (Explicit metaphor) اسـتعارۀ مصـرهحه )آشکار(  

به را درست در مرلاً نردس به جای چشرم وقتی شاعر مشبه  »یک پدیده به جای پدیده دیگر بر اسراس شرباهت.   

(. 344:4349فتوحی «)جای مشبه نقل میکند، در واقع ادعای اتحاد و این همانی میان آن دو را مطرح كرده است

اند و از نوع بیشرتر به صرورت اسرم و دروه اسرمی ظاهر شده    « طومار شریخ شررزین  »صررحه در  های ماسرتعاره 

 های اصلیّه هستند. استعاره

ای است نامش دارنامه از استاد بوعلی كه معرف نبوغ آن یگانه دانش و فرید دوران شیخ شامل: بدانند این رساله»

 (.65)طومار شیخ شرزین، « و وحید زمان است

در »(: اسررتعاره مکنیّه از ابزار تصررویردری در كلام اسررت. Implicit metaphor) مکنیّه )پنهان(اســتعارۀ 

اسرتعاره مکنیّه بر خلاف اسرتعاره مصررّحه مشربه را ذكر میکنند نه مشربه  به را و آن را در دل و ضمیر خود به      

 (. 455:4374)شمیسا،« میکنند جانداری تشبیه میسازند و یکی از صفات یا ملائمات آن جاندار را در كلام ذكر

های به منمور انتقال معانی فلسرفی و فرهنگی استعاره مکنیّه بیشتر به صورت اضافه « طومار شریخ شررزین  »در 

اند و نویسنده برای درک بهتر مفاهیم ذهنی، جهالت، حقیقت، تدبیر، ریاء حقیقت عشق و اسرتعاری ساخته شده 

های مفهومی یعنی؛ درک امور انتزاعی بر پایه ، تجریددرایی و خلق استعارهمرگ بر پایه امور عینی به تجسمگرایی

صورتهای عینی پرداخته است تا بدین طریق بتواند تصویرهای ذهنی و تمریلی و د لتهای ضمنی مورد نمر خود 

 ماید.های شاعرانگی زبان تصویری و نمایشی ارر را تقویت نرا برای خواننده محسوس و ملموس سازد و جلوه

صراحب دیوان: این داسرتان روح مرا به درد میآورد و خون را در ردهایم منجمد میسازد... قلم چه خونها خورده   »

 (. 41)طومار شیخ شرزین: « است تا رنج مردمان بر كاغذ آورده است

ری از استعا هایطومار شیخ شرزین اضافه»كار رفته در فیلمنامه های بهپربسامدترین استعارهاضـافه استعاری:  

نوع انسرران انگاری هسررتند كه در آنها به مفاهیم انتزاعی )روح، مرگ، بصت، ریا، طمع، جهالت و غیره( ویژدیها و 

صرفات انسرانی )زخم، ریش، دندان، دیده، پا، دست( نسبت داده شده و تصویرهای استعاری بدیعی از نوع انسان   

ای ذهنی هاند اندیشهدونه زبان هنری توانستهز طریق اینانگاری خلق شده است. تصویرهای استعاری تشصیصی ا

جویی، عشرق ورزی، جهل ستیزی و مبارزه با تزویر و  نویسرنده را در سرتایش مفاهیم وا ی خودپروری، حقیقت  

 فریب كاری به صورتهای عینی به تجسم درآورند.

«   من زخمهای روح تو را میبینمپنداشررتی زنی كه خود نیسررتش؟ آه نه حاآبنار خاتون: همان نیسررت كه می»

 (.54)طومار شیخ شرزین،

 (Synesthesia) آمیزی حس

آمیزی از مرز آمیصتن حواس مصتلف فراتر میرود و امور انتزاعی را نیز در بر میگیرد. اسررتعاره و مجاز شکل حس

« طومار شیخ شرزین»رزدایی بیان شاعرانه و ادای مفاهیم ذهنی دآمیزی از صورتهای آشناییعام آن اسرت. حس 

های زیباشناسی بلاغی آن نقش مؤرری ایفا كرده است. حس آمیزی اسرت كه در تصویرسازی زبان هنری و جلوه 

 در فیلمنامه بیشتر از نوع نسبت دادن امورحسی)بو( رنگ به مفاهیم ذهنی)فلسفه، خرد( است.

دمان جرب و بری و جذام و آبله  شررریخ ترائرب: از این كتراب بوی فلسرررفره میراید بوی زندقه و در لمس،آن     »

 (. 64طومار شیخ شرزین، «)است
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  (Kenning) كنایه

نوعی تصویر ادبی است كه از فهم همگانی یک تجربه »ترین شگردهای زیباسازی در كلام است و كنایه از برجسته

ا خواننده القدور را به در جامعه حاصل میشود و در خواننده ارر این تصویر دوباره زنده میشود؛ ضمن اینکه معنای 

ایی پیوسته و منطقی (. ارزش زیباشرناختی كنایه و سراختار هنری، آن در زنجیره  431: 4345فضریلت،  «)میکند

اسررت كه دو معنا را به یکدیگر پیوند میدهد. ذهن از كشررف رابطه معنای ظاهری و نزدیک زبانی( با معنای دور  

ترین تصرویرهای مجازی در طومار شریخ شرررزین تصررویرسازیهایی   تصرویری و ادبی لذتی هنری میبرد. پركاربرد 

اند. تصویرهای كنایی علاوه بر های وصرفی، فعلی و هنری)شراعرانه( ساخته شده  صرورت كنایه كنایی اسرت كه به 

های سرازی مفاهیم تجریدی و انتزاعی و فشرددی ایجاز به دسترش و ژرفای معنا، توصیفات هنری صحنه تجسرم 

 اند.یرسازیهای زبانی فیلمنامه نیز كمک كردهنمایشی و تصو

 های صفت و از نوعكار رفته در طومار شریخ شرزین از دروه كنایه های بهبیشرترین درصرد كنایه  كنایة وصـف::  

های قریب نزدیک( هسررتند كه علاوه بر انتقال مفاهیم درونی و پوشرریده در تقویت، لحن آهنگین كلام و  )كنایه

ای دران فروش ارزان، خر، كوركننده )طومار شررریخ مسرررصره»اند. ادبی نیز تأریر دذار بودهجلوه سررازیهای زبان  

 (. 31شرزین: 

در كنرایه فعلی، فعلی را به چیزی یا كسررری نسررربت میدهند، اما معنای دیگری را از آن دریافت  كنـایة فعل::  

فعل، مصدر و جمله است و متناسب به صورتهای « طومار شریخ شرزین »های فعلی به كار رفته در میکنند. كنایه

اند. كاربرد متعدد و با موضروع و محتوای نوشرته در معانی و مفاهیم مورد نمر نویسرنده مورد استفاده قرار درفته   

های فعلی به صرورت متوالی و پی در پی در عبارتهای نزدیک به هم از شراخصهای سبکی این ارر به   متنوع كنایه

یرهای تركیبی و معناساز در متن فیلمنامه نقش مؤرری داشته است و به خوبی شرمار میرود كه در سراخت تصرو   

توانسته است نویسنده را در پرورش مفاهیم وا ی خردورزی اندیشه، درایی، هنرپروری، جهل ستیزی و مبارزه با 

 خرافه پرستی یاری رساند.

زایش و ریزش است و با پیشرفت جامعه و ها مرل دیگر عناصر زبان پیوسته در حال كنایهكنایه هنری شاعرانه: 

های شررراعرانه چون از های جدیدی به وجود میایند. كنایهای كنایهددردونی ارزشرررهرای اجتمراعی در هر دوره  

های ذهنی و زبانی شرراعر و نویسررنده مایه میگیرند بسررته به پسررند و پندار سررصنوران   آفرینش هنری خلاقیت

پرورش و دسترش معانی و مفاهیم مورد نمر را فراهم میاورند. در بسیاری از های زایش، ددردون میشوند و زمینه

كار میبندد و از این رهگذر برای نشان سرازی با امور حسی را به موارد شراعر برای امور انتزاعی و غیرحسری كنایه  

نمر، بر ارزش هرای ابداعی خلق میکند كه علاوه بر انتقال مفاهیم مورد  دادن مفراهیم تجریردی و ذهنی كنرایره    

در  های فکری به مصاطبانموسررریقایی كلام نیز میافزاید. بیضرررایی برای درک بهتر مفاهیم انتزاعی و انتقال پیام

های شراعرانه و هنری روی آورده اسرت و بدین طریق به دسترش حوزه معنایی و   موارد متعددی به آوردن كنایه

دبیر ناقص عقلی خواسته در سلک اهل علم در »شامل:  های خود كمک كرده است. شیخبلاغی سبک ادبی نوشته

آید، هاه، رسراله از بوعلی است، به شما پس دفته بودم جوانکی خام دست خامه به دست كه خوی تند جوانی در  

 (.63)طومارشیخ شرزین، « وی افسار دسسته

 (Allegorical imagery) تصویرهای تمثیلی

شود. تصویرهای تمریلی با حسی كردن امور انتزاعی به آداهیهای ذهنی تمریل از راه مقایسه و شباهت حاصل می

ای برای پوشیده دویی و بیان غیرمستقیم به شمار شکل میدهند و آنها را تربیت میکنند و به روش آداهانه شیوه
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ری تر دیگبیران حکرایت و روایتی اسرررت كه هر چند معنای ظاهری دارد اما مراد دوینده معنای كلی  »میراینرد.   

 ( 655: 4374شمیسا، «)است

تصرویرهای تمریلی در طومار شریخ شررزین از ژرف ساخت، فلسفی، فرهنگی، اجتماعی و تربیتی برخوردارند كه    

های هنری و زیباشرناسی، فیلمنامه معانی عمیق انتزاعی را نیز به زبان تصویر نشان میدهند  علاوه بر تقویت جلوه

ستیزی، مبارزه با ریاكاری و خرافه جویی، جهلدرایی، حقیقتدورزی، اندیشره های ارزشری خر مایهو در انتقال بن

های عینی و حسی معنادار و معناساز به منمور درک و فهم پرسرتی هم سرهم مهمی بر عهده دارند اشیا و پدیده  

اند دهدرفته شای به كار های هنری خلاقانهآسرانتر مفاهیم فکری و ذهنی در تصویرهای تمریلی فیلمنامه با جلوه 

 :از جمله

 ای ای و اسطورهموجودات افسانه ر4

 های كهن ایرانی های بردرفته از قصهر اشیا و پدیده6

 های طبیعی ر عناصر و مکان3

 ر شصصیتهای انسانی شیخ شرزین1

 ر رنگهای دونادون 5

 :هایی از تصویرهای تمریلی روبرو هستیمدر نمایشنامه طومار شیخ شرزین با نمونه

اند، و از تقلب روزدار اسرت كه برخی صردر می نشررینند و برخی ذیل. و بدان كه دنیا به   بدانند كه همه یکسران »

 (44طومار شیخ شرزین: «)دست اوباش است و نیکان به دناه لیاقت میمیرند... آدمیان هر یک كتابی اند ناخوانده.

اند، اما در باطن همگی طور ظاهری از هم جدا شدهبهاین بیان نمادی از وضرعیت اجتماعی اسرت كه در آن افراد   

نیز تمریلی است برای نشان دادن اینکه  "كتاب ناخوانده"به نوعی در یک وضرعیت یکسران قرار دارند. اصرطلاح    

ویژه به شود. این تمریل بهشان آشکار نمیشوند و حقیقت درونیها تنها از ظاهرشان شناخته میبسیاری از انسان

 دهد.های اجتماعی و طبقات اجتماعی پرداخته و تأریردذاری ظاهر و باطن افراد را در جامعه نشان میامنقد نم

های اصرلی فلسفی در طومار شیخ شرزین است: نقد  دهنده یکی از تماین عبارت از نمایشرنامه به روشرنی نشران   

های تمریلی، بیضایی به تصرویرسرازی   هایی كه در جوامع بشرری وجود دارد. از طریق طبقات اجتماعی و نابرابری

كند كه تنها از ظاهرشان شناخته هایی ناخوانده تشبیه میسازد كه افراد را به كتابهای اجتماعی مینوعی تمریل

 شود.داه به عمق وجودشان پی برده نمیشوند، اما هیچمی
 

 تصویرهای تركیبی

ای است كه در واژه فشرده ای حسی یا احساس و اندیشههتصویر هنری )ایماژ( یا صورت خیال، نسصه بدل ادراک

زیرا ذهنیت و »آمیزد، های هنری را به هم میهای حسرری و اندیشررهشررود تصررویر هنری در آن واحد، تجربهمی

دذارد و خواننده از رهگذر تصویرهای شاعر، به نحوه برخورد های خویش را در قالب تصویرها به نمایش میدریافته

های رفتار زبانی است. (. ماده اولیه خیال و خلق تصویر زبان و شیوه41: 4394)عقدایی، « بردعیت پی میاو با واق

تواند از رهگذر زبان وصررفی یا مجازی و به كمک تشرربیه، اسررتعاره، كنایه، حسررامیزی، نماد،  تصررویر و خیال می

پی در پی آوردن « طومار شیخ شرزین» های سبکی درو سایر مجازها خلق شود. از ویژدی تمریل، تلمیح، جناس

ها و تصویرهای متعدد متنوع و متناسب با موضوع است كه موجب زیبایی و تناسب سازی وحدت بصشی توصیف

های عینی و جلوه های انسرجام سراختار بیرونی و محتوای فکری و درونی بافت ارر شده و در شکل دیری صورت  

طومار شرریخ »ه نقش مؤرری داشررته اسررت. تصررویرهای تركیبی در های نمایشرری در متن فیلمنامبصررری صررحنه
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از مجوعه تصرویرهای دیداری، شنیداری، حركتی حالتی و.... متشکل از حواس پنج دانه ساخته شدند.  « شررزین 

 های تركیبی در طومار شیخ شرزین:هایی از تصویرها و توصیفنمونه

شود عالمان برخی آرام و محتاب اما بیشتر دیده می های دریچه ها تصرویرهای دوری از درون از پشرت شریشره   »

 (47)طومار شیخ شرزین،« قرارها نشسته و برخی ایستاده یا بیاب برخی بر مصطبهخشمگین و غوغادر و بی

 توانند ابعاد جدیدی از واقعیت را به مصاطب نشان دهند:تصویرهای تركیبی می

شماره اند. سلطان نُه است و وزیران و چاكران و سا ران و دیوانیان، بزردان همه عددند، و سلطان و سا ران برتر »

هشرت و هفت و شرش و پنج و چهار و سره و دو و یک اند و رعیت صرفر اسرت. با این همه، بهای هر سلطان به      

رعیت اسرت، و هیچ عدد بی صرفر بزرگ نشرود، چنان كه هزار بی صفرهاش بیش از یک نیست. بدان كه رعیت    

 (13طومار شیخ شرزین: «)اید و بیش از همه است.هیچ می نم

های این عبارت یک تصررویر تركیبی پیچیده از اعداد اسررت كه از آن طریق، نویسررنده طبقات اجتماعی و تفاوت 

های اجتماعی عمل كرده و مفاهیم اجتماعی را از طریق دذارد. اعداد به عنوان نمایندهمیان آنان را به نمایش می

 كنند.ی )عدد صفر( بیان مییک تمریل ریاض

و، شوند. از یک ساین جمله به یک تصرویر تركیبی اشاره دارد كه در آن اعداد به نماد طبقات اجتماعی تبدیل می 

اند و از سوی دیگر، تناقض موجود در جمله های اجتماعیدهنده سلسله مراتب و تفاوتاعداد به طور نمادین نشان

 دذاری وطور غیرمسرتقیم، به ضرورت ارزش بیانگر اهمیت رعیت اسرت كه به « هیچ عدد بی صرفر بزرگ نشرود  »

كند. این تركیب بین مفاهیم ریاضرری و اجتماعی یک تصررویر عمیق و تر جامعه اشرراره میاحترام به طبقات پایین

 چند یه از زنددی اجتماعی است.

زدایی در زبان ادبی، آشررنایی های: از دونه(Paradoxical imagery) تصــویرهای پارادوكســی تناقا نما

 های زبانی است. دوییهای پارادوكسی و تناقضتصویرسازی

های عالی فلسررفی، فرهنگی و اخلاقی، تصررویرهای به منمور درک و دریافت اندیشرره« طومار شرریخ شرررزین»در 

اند تا ته شدههای فعلی به خدمت درفهای عطفی اضافی و قرینه سازیهای دونادون تركیبپارادوكسری در شکل 

های تصویری بتوانند در التذاذ روحی و القای مفاهیم ارزشی هنری های زیباشناسی و بلاغتضرمن تجسرمّ جلوه  

 نمایشنامه نیز تأریردذار باشند:

آری اینها همه از تمرین است. جلاد تمرین سر بریدن میکند و تیرانداز تمرین تیراندازی. ادر دستی را :” شرزین »

هنر می ماند و این دناه آن دسرت نیسرت، دناه آن اسرت كه تمرین بسرتن كرده و شما بسیار تمرین     ببندی بی 

میکنید تا كسی را اندیشه بر زبان نرسد، شما كه اینک بر خون من دلیرید، و بسیاری تمرین نیزه میکنند تا شما 

 (65و44ومار شیخ شرزین: )ط”.« را كه تمرین فریاد میکنید بر من چیردی دهند و من، تمرین مرگ میکنم

در این جملات، تصرویر پارادوكسی واضحی دیده میشود. شرزین به طور همزمان از تمرین برای زنددی و تمرین  

در كنار تمرین برای زنددی و مهارتهای  "تمرین مرگ میکنم"برای مرگ سرررصن میگوید. این تناقض نمایی كه 

یت شرزین و همچنین تقابل میان زنددی و مرگ، و قدرت و مصتلف قرار میگیرد، بر عمق تضادهای درونی شصص

ضرعف تأكید دارد. به نوعی این تصویر باعث میشود كه مفهوم تمرین به عنوان فرآیندی كه به هر سمتی میتواند  

 هدایت شود )یا به سمت هنر یا به سمت مرگ( به چالش كشیده شود.

 

 



 44/ )بیضایی بهرام شرزین )ارر نمایشی ر ادبی شیخ نمایشنامه طومار در ای یه شناسیسبک تحلیل

 

  (Allusion imagery) تصویرهای تلمیحی

تصویرهایی هستند كه در آنها به مناسبت كلام به داستان یا مرل یا حدیث یا شعری اشاره شود )وحیدیان كامیار، 

 «(. در تلمیح ایجاز هسرت، و ایجازی كه رسراننده معنی باشرد تصویرهای تلمیحی در فیلمنامج طومار   74: 4374

ازی ارتقای سررطح فکری مفهومی و شرررزین در ایجاد تناسررب و دسررترش متن، تنوع و تفنّن تصررویرسرر »شرریخ 

ماعی های اجتاند. تلمیحات نمایشررنامه بیشررتر با زمینهای ایفا كردهشررکلگیری زبان، ادبی نقش مهم و برجسررته

 اند:تاریصی، ملی و مذهبی تصویرسازی شده

ردم آنجا یک تن از شرما مال بیودان و یتیمان برده است ... م  …از شرما یکی زن اسرت با شروی خیانت كرده    »...

میبینند همه اینها درسرت اسرت و فکر میکنند او فردی اسرت كه همه را میشناسد ... مردم آنجا برای آنکه نمم    

)برپا شده بر دروغ( جامعه برهم نصورد او را میکشند و درون چاهی میاندازند ناداه میبینند كه شرزین در میدان 

 (44طومار شیخ شرزین: .«)'تدانایی را نمیتوان كش'ده نشسته و تنها میگوید : 

در بسیاری از داستانهای فرهنگی و مذهبی اشاره  "چاه"طور ضمنی به مفهوم سنتی در اینجا، اسرتفاده از چاه به 

ت به تلمیحی اس "دانایی را نمیتوان كشت"پنهانی و حقیقتجویی اسرت. نیز اشراره به   دارد كه نماد انزوا، حقیقت

 اند.رنها پیش در داستانها و حکایات وجود داشتهمعانی فلسفی و اخلاقی كه از ق

این نمونه به تلمیح به داسررتانها و مفاهیم اجتماعی و مذهبی اشرراره دارد. چاه به عنوان نمادی از انزوای فکری یا 

به عنوان تلمیحی به حقیقتی اسرررت كه به رغم فشرررارهای اجتماعی و  "دانایی را نمیتوان كشرررت"اجتماعی و 

ن نمیتوان آن را از بین برد. این تلمیحها نه تنها مفهوم اجتماعی نمایشرررنامه را تقویت میکنند، نمرامهای دروغی 

 های اخلاقی و فلسفی را نیز به متن میافزایند.بلکه جنبه

 

 (Irony) آیرونی/ طعن گونگی

در  یان است وكه برناسازی میان سصن با موقعیت ب»های سراختاری زبان در تحلیل آرار ادبی است  یکی از مولفه

( آیرونی 34: 4345فتوحی، «)زبان فارسی به معنی شوخ طبعی، بازی طنز یا كنایه نادان نمایی ترجمه شده است

ها زبانی و كلامی در كنار تشربیه، مجاز مرسرل و اسرتعاره یکی از مجازهای چهاردانه در بلاغت و در حوزه شیوه   

 واقعیتهای سنگین موضوعات فرهنگی و اجتماعی است. جدید و از مؤررترین شگردهای بیانی در برخورد با

طومار شیخ »از شراخصرهای سربک زبانی و تصرویرسرازیهای نمایشری بیضایی در آرارش و از جمله در فیلمنامه       

شرزین استفاده از دونه انتقادی و طعن دونج زبان )آیرونی( برای آداهی بصشی به مصاطبان در قالب توصیفات و »

اعرانه اسررت او بدین وسرریله خواننددان را به تأمل و تفکر در درک بهتر مفاهیم كنایه آمیز  تعبیرات هنری و شرر

یضایی را های بهایش و امی دارد. به دلیل ماهیت معنادرایی و بافت نمایشی آرار بیضایی شاید بتوان آیرونینوشته

 های فلسفی و نمایشی جای داد.در انواع طعن دونگی

المفر( میگوید تازیان در نهایت نیک خواهی به ما حمله كردند و ما در كمال ناسپاسی  این كتاب )شروح»شرزین 

از خود دفاع كردیم آنها با خوش قلبی تمام شرهرهای ما را ویران كردند و ما از شردت بد دلی تسلیم نشدیم آنها   

م و دسرررت به دفاع در كمال دل، رحمی ما را قتل عام كردند و ما در نهایت سرررنگدلی سرررر زیر تیت نگذاشرررتی

 (. 46طومار شیخ شرزین، «)برداشتیم

 در نمونه دیگری:
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ه خورده تو را شکسته، و آیناند. آینه زنگاربسته تو را كدر نشان میدهد و آینه ترکها شربیه آری، آدمیان به آینه»

طومار «)زنگاربسته.صیقلین یا مواج تو را صاف یا معوج؛ و این جز آن است كه تو صاف باشی یا شکسته یا كدر یا 

 (47شیخ شرزین: 

متنی اسرررت. بیضرررایی از آینه به عنوان نمادی برای بررسررری حقیقت افراد این عبارت دارای نوعی آیرونی درون

اسرتفاده كرده اسرت، در حالی كه خود آینه تنها نمایانگر واقعیتهای درونی اسرت و در واقع هیچ چیز جز تصویر    

 یقت باشد.خود شصص نمیتواند نمایانگر حق

ای اسرت كه بسته به  در این عبارت از آیرونی اسرتفاده شرده اسرت تا نشران دهد كه فرد درون خود همانند آینه    

اش، تصویر متفاوتی از خود را نشان میدهد. آینه نمادی از واقعیتهای بیرونی است كه در وضعیت درونی و بیرونی

اما در حقیقت آنها چیزی جز ظاهر خود را به نمایش نمیگذارند. برابر آن انسررانها در تلاشررند تا خود را بیارایند،  

این تضراد میان ظاهر و باطن در بسریاری از آرار بیضرایی به چشم میاید و در اینجا به شکلی آیرونیک بیان شده    

 است.

 

 (Antimetabole) عکس/ وارونگی

قرینه را عکس كنند تا قرینه  صررنعت عکس یا طرد یا تبدیل آن اسررت كه جای همه یا بعضرری از كلمات یک  » 

( چنین تبدیلی را در صررورتی سررصت به شررمار میاورند كه با تغییر  367: 4345)داد، « دیگری را به وجود آورند

جای الفاظ معنی نیز عکس و وارونه شود و معنی دیگری بدهد كه بر زیبایی و شیوایی سصن افزوده شود به دلیل 

نما )پارادوكس( همراه اسررت كاربرد باً آرایه عکس با صررنعت هنری متناقضهمین جابه جایی لفمی و معنایی غال

های سبک ادبی و زبان هنری در طومار شیخ شرزین به شمار میرود كه بر عکس و تصرویرهای وارونگی از نشرانه  

زی ر، این تکنیک به طور با«طومار شیخ شرزین»زیبایی تصرویرهای نمایشی و شاعرانگی نرر آن افزوده است. در  

 استفاده شده است.

نشین از آن روست كه آنان مشق شمشیر میکنند اید همه یکسانند، و ادر مردان شمشیر زنند و زنان دوکدفته»

]فریاد میکند[ درست اید ناشی از ذات خلقت! اید اینها همه از ممارسرت اسرت و نگفته  و اینان مشرق دوک. دفته 

 (44طومار شیخ شرزین: «)است؟

جملات، شررزین از وارونگی معنای مرسروم مرد و زن استفاده میکند. در ابتدا، مردان با شمشیر و زنان با   در این 

ان نش "مشق دوک"و  "مشق شمشیر"ها به دوک شناخته میشوند، اما شرزین با وارونگی این معانی و تبدیل آن

جه تمرین و ممارست است. این وارونگی میدهد كه به هیچ عنوان این تفاوتها ناشی از ذات خلقت نیست، بلکه نتی

 كشد و به نوعی بر ضد آن میجنگد.معنایی، تصویر سنتی و معمولی از نقشهای جنسیتی را به چالش می

 

 (Defamiliarization) آشنایی زدایی

ترین ادراک آن اسرت كه از غبار عادت پیراسته  آنچه مانع از درک حقیقت هسرتی میشرود غبار عادت اسرت ناب   

شود كهنه و عادت بار دیگر نو به نمر برسد. غایت این عمل د. آشرنایی زدایی شرگردی اسرت كه سربب می    باشر 

احیای شریء و كلیشره میباشد و موجب میگردد كه به جای شناسایی، آن شی یا كلیشه به چشم برجسته شود.   

 (.1:4345)داد،  «آشنایی زدایی را عادت زدایی نیز مینامند و میگویند موجب رستاخیزی كلمات است»



 64/ )بیضایی بهرام شرزین )ارر نمایشی ر ادبی شیخ نمایشنامه طومار در ای یه شناسیسبک تحلیل

 

یکی از عوامل مهم شرکلگیری نرر شاعرانه و سبک ادبی در طومار شیخ شرزین را میتوان خلاقیت هنری بیضایی  

های آن در تصویرهای تشبیهی، استعاری، زدایی زبان دانست كه بیشترین جلوهدر اسرتفاده از شگردهای آشنایی 

ای ترسرریم و )وارونگی(، در شررکلهای خلاقانه هنرمندانهآمیزی، پارادوكس و عکس تمریلی، اسررناد مجازی، حس

تجسرررم یافته و علاوه بر جذابیت و دیرایی در آفرینش بلاغتهای تصرررویری به القای بار معانی تمریلی و مفاهیم 

 طلبی كمک كرده است.درایی دانایی جهل، ستیزی مبارزه با تزویر و جاهانتزاعی چون خردورزی، اندیشه

، این شگرد به شکلی هنرمندانه برای ارائه مفاهیم پیچیده و عمیق به كار «طومار شریخ شررزین  »در نمایشرنامه  

 درفته شده است.

روزبهان دبیر بود، و سرالم به سره نرسیده، قلم در دست مشق خ  میکردم. و در    -خدای آمرز-بدانند نام پدرم »

خواندن رسرررا ت و كتب میل كردم، و در جبر و هفت سرررالگی به تجلید و كتابت پرداختم؛ و از آنجا بود كه به 

دذشته شد و جهان را  -كه خدایش رحمت كناد -اصرول و حکمت و موسیقی و شعر تفحص كردم. و چون پدرم  

ی وی پیشه كردم، و سرانجام در دارالکتاب همایونی مرا به دبیری دماشتند، تا آن زمان كه به ما دذاشرت، پیشه 

و در آن خرد را به درختی مانند كردم كه ادر بپروریش ببالد ورنه بیخ آن « ارنامهد»ای برنوشرررتم نامش رسررراله

 (45طومار شیخ شرزین: «)خشک شود...

های زنددی و تحول فردی شصصیت در برابر زدایی به طور عمده با استفاده از توصیف تجربهدر این جمله، آشنایی

تصررویری تازه از مفهوم خرد ارائه « به درختی مانند كردمخرد را »های مصتلف صررورت میگیرد. معانی و اندیشرره

میدهد كه از پیشررفرضررهای ذهنی مصاطب فاصررله میگیرد و بر اهمیت تربیت و پرورش خرد تأكید میکند. این   

شگرد باعث میشود كه خرد نه به عنوان یک مفهوم انتزاعی، بلکه به عنوان موجودی زنده و نیازمند پرورش دیده 

 شود.

 ناییلایه مع

عنصرر اندیشه از مهمترین عناصر شکلگیری سبک یک ارر است و عناصر دیگر مانند خیال عاطفه اسلوب و نحوه  

ه های بالقوه ببیان همه در خدمت اندیشره و برای نشران دادن دسرترش و تعمیق آن به كار برده میشوند اندیشه   

می و كلامی( تصررویری و نمایشرری و.... به های زبانی لفكمک عواطف و تصررورات رشررد میکنند و از طریق نشررانه

مصاطبان انتقال داده میشروند آرار بیضرایی از جهانبینی عمیق و اندیشه درایی وا  در موضوعات هستی شناسی   

اشاره كرد. « طومار شیخ شرزین»انسران شرناسری و جامعه شرناسری برخوردار است از جمله این آرار میتوان به      

متون كهن نرر فارسرری چون شرراهنامج ابو منصرروری، تفسرریر طبری و تاریخ بیهقی در كتابی كه با تأریرپذیری از 

تا جهان »بزردداشرت دانش و خرد نوشرته شده است و یادآور آنچه كه در مقدّمج شاهنامه )منصوری آمده است:   

ان ر این جهاند، چه انداند و سصن را بزرگ داشته و نیکوترین، یادداری سصن دانستهبود مردم درد دانش دشرته 

(. رسرررالت  یه معنایی تحلیل محتوایی و 467:  4393مردم بره دانش بزردوارتر و مایه دارتر )رضرررازاده ملک،  

های زبانی و معناداری جمله و مطابقت كدام با واقع اسررت. آنچه در  یه معنایی در معنایی متن اسررت كه دزاره

 كانون توجه قرار میگیرد به قرار زیر است:

 ر معرفی ار 

 شناسی معنایی ها با عنوان نشانهشناختی شصصیتها، اشیاء، پدیدهنشانه 

  توصیف هنری 

 آمیز اسطورۀ حماسه مسائل تاریصی و ملی ... مفاهیم وا  و حکمت 
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   تحلیل محتوایی و معنایی هستی 

 شناسی شناسی، جامعهشناسی، انسانبررسی جهانبینی وا  در موضوعات هستی 

 ی عمیق خلفی، فرهنگی، اجتماعی، اخلاقی و ... هابررسی بنمایه 

در دوره تاریصی حکمرانی قوم مغول در ایران جریان دارد و نویسنده در قسمتهای « طومار شیخ شرزین»فیلمانه 

مصتلف فیلمنرامره به فتنه انگیزیها و جاه طلبیهای تازیان )اعراب( و )جنگ طلبیهای اقوام ترک و مغول اشررراره   

 میکند. 

 گیرینتیجه

هاست تلفیق زبان، ادبیات و هنر منشأ ظهور و پیدایش تجلیّات ها پیوندها و نشانهای در هم تنیده از  یهزبان شبکه

است. زبان هنری از ویژدیهای ممتازی چون تنوعّ دسترددی، « زبان هنری»ای به نام عالی و تأریردذار پدیده

های مصتلف فرهنگ، هنر، زبان و ادبیات خوردار است. در حوزههای زیباشناسی برزایایی، مقبولیّت عام و جلوه

نمایشی معاصر در ایران باید از آرار پژوهشگر و نویسنده صاحب سبک، بهرام بیضایی نام برد كه با الگوپذیری از 

هنری  هایها و داستانهای حماسی، تلفیق زبان كهنه و نو و جلوهمتون كهن فارسی بازآفرینی و بازنویسی اسطوره

 نمایش موفق شده است آرار فاخر و ارزشمندی در حوزه ادبیات نمایشی به نام خود ربت نماید.

هایی از زبان تصویری، توصیفات طومار شیخ شرزین از نمونه آرار فاخر ادبیات نمایشی معاصر است كه با نشانه

العاده های نمایشی فوق، ادبی و صحنههنری، شگردهای زیباسازی كلام و لحن موسیقایی همراه با خلاقیتّهای زبان

ها و تلفیق ساختار نحوی كهنه ونو از در قالب فیلمنامه تدوین شده است. چند یگی زبان هنری، تنوع زبانی واژه

ازیهای سها تناسبدزینی واژهشمار میرود. شاخصهای سبکی  یه واژدانی با بهشاخصهای سبک فردی این ارر به

های زبانهای فارسی عربی، تركی، مغولی و فراهنجاری واژدانی  یج نحوی با تعدد كاردیری واژهبهواژدانی متنوع در 

های اسمی وصفی، قیدی و فعلی چیدمان نامنمم نحوی صفتهای بدیع ساختار دستوری و تنوع در ساخت دروه

سازیهای نمایشی با لوهدرایی نحوی(، ایجاز هنری انواع فراهنجاریهای نحوی زمانی و سبکی جكهن )باستان

 یگی  ادبی چند« دیالودهای»پردازیهای نمایشی و دفتگوها سازیهای متنوع صحنهفضاسازی روایتگری شصصیت

 زبان هنری این نمایشنامه شاعرانه را تقویت كرده است.

كسی، آیرونی وآمیزی، پارادكاربرد فنون بلاغی و خلق تصویرهای تشبیهی استعاری، كنایی، تمریلی، تلمیحی، حس

شی های نمایطعن)دونگی و عکس )وارونگی( در شکلگیری سبک ادبی ایماژهای شاعرانه و پرداختهای هنری صحنه

جویی درایی، خردورزی، هنرپروری حقیقتفیلمنامه نقش مؤرری داشته است. از نمر معنایی مفاهیم وا ی اندیشه

های محتوایی ارر است كه در همسویی با سی وتزویر از بنمایهپرستی، چاپلوكشی، مبارزه باخرافهستیزی نصبهجهل

سازی های دسترش تنوع حركت و پویایی معنیپردازیهای زیبای نمایشی زمینهدیگر خلاقیتهای زبان ادبی و صحنه

میق عهای مایهآفرینی فضای نوشته را فراهم آورده است و باعث شده تا خردنامه طومار شیخ شرزین از بنو مضمون

فلسفی فرهنگی اجتماعی و اخلاقی برخوردار شود و با شاخص سبکی زبان فاخر هنری، بیان تمریلی، نرر شاعرانه 

 نمایشی پایداری وتداومای در حوزه ادبیاتو موزون، تصویرسازیهای عینی و ذهنی بتواند جایگاه ارزنده و شایسته

داشتن آرار دران سنگ زبان و ادب فارسی به خود اختصای نگهدار ایرانی و زنده های فرهنگ و هنر شناسنامهجلوه

توان از بقایای نسل متون ارزشمند كهن پارسی از جمله دهد. نرر دلنشین و موزون طومار شیخ شرزین را می

 شاهنامه منصوری ترجمه تفسیر طبری و تاریخ بیهقی در دوره جدید به شمار آورد.
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 مشاركت نویسندگان
آقای دكتر یدالله طالشی و سركار خانم دكتر زهره فدایی وشکی و سركار خانم تلاش و مشاركت  این مقاله حاصل

 میباشد. زاده دكتر سولماز رزاق

 تشکر و قدردانی
 اعلام نمایند.  اساتید فرهیصته مجله وزین بهار ادبنویسنددان بر خود  زم میدانند مراتب تشکر خود را از 

 تعارض منافع

مقاله دواهی مینمایند كه این ارر در هیچ نشریج داخلی و خارجی به چاش نرسیده و حاصل  نویسنددان این

فعالیتهای پژوهشی تمامی نویسنددان است و ایشان نسبت به انتشار آن آداهی و رضایت دارند. این تحقیق طبق 

ولیت دزارش تعارض كلیج قوانین و مقررات اخلاقی اجرا شده و هیچ تصلّف و تقلبی صورت نگرفته است. مسئ

احتمالی منافع و حامیان مالی پژوهش بعهدۀ نویسندۀ مسئول است و ایشان مسئولیت كلیه موارد ذكر شده را بر 

 عهده میگیرند.
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